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FOREWORD

Ilike to start this dissertation on an important note. In 2016, I published part of
the preliminary research I conducted for this PhD-project in my article: J.J.A.

«

Knoest, “The Japanese Connection’: Self-Organized Smuggling Networks in
Nagasaki circa 1666-1742” in Catia Antunes and Amélia Polénia, eds. Beyond
Empires. Global, Self-Organizing, Cross-Imperial Networks, 1500-1800, pp. 88-137.
Leiden and Boston: Brill, 2016. Since then, other scholars have gathered new
insights related to the case studies I presented in this article, which led me to
a revisitation and restructuring of this topic. Incidentally, these case studies
concerning the litigation around the illicit arms trade with Korea and China
in respectively 1667 and 1676, still proved to be essential in the context of chap-
ter 5. Thus, parts of section 5.3 (pages 161-170, 174-177), which contains these case

«w

studies, are verbatim representations of the text in “The Japanese Connection”
(pages 100-120). The section of the article that dealt with the data related to
Nagasaki Hankacho smuggling cases between 1666-1742, although not necessarily
wrong, has been completely revised and extended, using new approaches and
methodologies in regard to data structuring and the query languages used to
produce the results. The results of this new research are presented in chapter 7,
which contains no verbatim passages from “The Japanese Connection™.

Similarly, chapter 6 primarily consists of research done in the context
of this PhD-project, but has also been previously published in my article:
J.J.A. Knoest, “Doing Business by the Grace of the Shogun: Strategies, Trade
Negotiations, and Cross-Cultural (Mis)Understandings in Early Modern
Nagasaki” in Catia Antunes and Francisco Bethencourt, eds. Merchant
Cultures. A Global Approach to Spaces, Representations and Worlds of Trade, 1500-
1800, pp. 135-170. Leiden and Boston: Brill, 2022. Sections 6.1, 6.3-6.6 (pages
189-191, 200-222) are verbatim representations of the text presented in this
article (pages 135-138, 147-170). About half of the text in section 6.2 (pages
197-199) consists of verbatim text passages from my article “Doing Business
by the Grace of the Shogun” (pages 143-147). The other half consists of new or
rewritten information to avoid repetitiveness in regard to information given in
chapter 2, and to include newly gained insights. As a final comment, the dates
in all these sections have been adapted from British English to American
English to fit the overall style of the thesis.
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EXPLANATION FOR UNITS OF MEASURE

Currencies
1 Dutch guilder (gulden) = 20 stivers (stuivers) = 320 penny (penningen)
1 stiver = 16 penny
1 tael = 10 masen (maas) = 100 conderin
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= 1golden koban JINH = 4 ichi bun —5) (boontje) = between 5-6 tael
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= (copper) 4 kanmon B 3 (kan H) = 4.000 mon X

1 (silver) kanme & H (kan &) =1.000 monme
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1 Dutch pound (Amsterdam pound) = approx. 0,494 kg.
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17y0 =approx. 18.75 gr.
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1 monme = approx. 3,75 gr.
1 koku £1 =180,39 liter
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1shaku ] = approx. 30,3 cm.
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